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Foro per il passaggio cavi di alimentazione;
Power cable hole;
Trou pour le passage des fils électriques;
Loch für den Durchgang der Stromkabel.
Orificio para hacer pasar los cables de alimentación.

Foro per il fissaggio della piastra alla parete;
Hole for fixing the plate to the wall;
Trou pour la fixation au mur de la plaque;
Loch für die Befestigung der Platte an der Wand.
Orificio para fijar la placa a la pared.

FIELDS parete
ITALIANO
È possibile collegare le lampade in serie utilizzando 
il cavo X in dotazione;

ENGLISH
The appliances can be connected in series using 
the cable X provided;

FRANÇAIS
Il est possible de brancher les lampes en série en 
utilisant le fil électrique X fourni;

DEUTSCH
Die Standardleuchten können mit dem mitgeliefer-
ten Kabel X angeschlossen werden.

ESPAÑOL
Es posible conectar las lámparas en serie utilizan-
do el cable X que se suministra;

FOSCARINI S.r.l - VENEZIA - ITALY

ITALIANO
1   A- Sguainare di 8 mm le estremità dei cavi 
     B- Arrotolare le estremità dei due cavi ed inserirle nel morsetto
     C- Controllare che i cavi non si stacchino dal morsetto
     D- Chiudere i bloccacavi
2   E- Collegare il cavo di messa a terra come in figura 2   

ENGLISH
1   A- Peel back 8 millimetres from the end of the cable
     B- Twist the ends of the two wires together and place them in
          the clamp
     C- Ensure that the wires do not come free of the clamp
     D- Close the cable lock
2   E- Connect the ground wire as shown in figure 2   

FRANÇAIS
1   A- Dégainer de 8 mm les extrémités des fils
     B- Enrouler les extrémités des deux fils et les introduire dans la borne
     C- Contrôler que les fils ne se détachent pas de la borne
     D- Fermer les bloque-fils
2   E- Raccorder le câble de terre comme il est illustré sur la figure 2

DEUTSCH
1   A- An den Kabelenden 8 Millimeter der Ummantelung entfernen
     B- Die Enden der beiden Kabel aufrollen und diese in die Klemme stecken 
     C- Überprüfen, dass sich die Kabel nicht von der Klemme lösen 
     D- Die Kabelklemme schließen
2   E- Verbinden Sie das Erdkabel (siehe Abb. 2)  

ESPAÑOL
1   A- Saque 8 milímetros de vaina de los extremos de los cables
     B- Enrolle los extremos de los dos cables e introdúzcalos en el borne
     C- Controle que los cables no se separen del borne
     D- Cierre los bloqueadores de los cables
2   E- Connctar el cable-tierra tal como se muestra en la figura 2   
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